5) Robert Bosch Elektronika Kift. — === T S . . ‘

Robert Bosch 0t 2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN .
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m—.< note no 5240395 - Page 1
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, 1) Customer 5) Supgplier No. LNR | Packb. [ LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
HR rt Bosch GmbH
JRobert 1000172924|0091024089 |UJ 11.01.2024
Kbg .
_ - Beliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
WO.U ert-Bosch Huu“_. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) belivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unfrank| |Waggon | |carrier 10.01.2024
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) addltional data customer 17) Dispatch place FrGut | |Vehic.foreign Kvmﬁmvzo
E Vehic. own -
550004500001  19.10.2023 cHub Post - 25703081
18} Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 2t
truck collect. load Free Carrier 3 PAL gross 335,4 |, 190,3
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 IT 70026 Modugno Lo ol 14249
27) Pos (28) Bosch-Order-No. index [Partnumber customer 28) Description of delivery 30} Quantity 40) Receiver notes
] Quty.(Is) +f- Notes
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1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 009102408¢S 1 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
CHub .
"Robert Bosch ﬁt 2 4} No. sender at the
3000/ HATVAN { shipping carier
HTJ Hungary .
Tel: +36(37)549832 ¢ TRANSPORT ORDER 1 |
5) Loading point 6)Date 11.01.2024 7)Relations-no.
8) Transportinumber 20250925 ©) shipping carrier 10) Czmier-no. 13363 8;
11) Recipient 12)Customer-no. 1000172924 Schweitzer Gmbh & Co. “ ‘
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
| DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 j
IT 70026 Modugno
14249/14249/14249/14249/14249 16) Anive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 18) Numberj20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross welght
delivery note no. sH weight kg ka
5240333 1, Pallets 3 [0260005456V030J AE 12 117,5
HH0Q925 2510268314
5240372 7 Pallets 1 |0260001081V03UJ AR 84 784,7
HH0S525 2510261401
5240379 6 Pallets 1 10260001081V030UJ AR 72 672,6
o925 2510261401
5240387 10 Pallets 1 (0260001084V03UJ AE 120 1118,0
HHOS25 2510266920 :
5240395 3 Pallets 1 [0260001084V03UJ AR 3§ 335,4
HH0S925 2510266520 ‘
25) Sum 26} Volume in cdm Next Page Sum 2 28)|
29) hazardous freight classification ‘
30) hazardous frelght name |
31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transtﬁorﬁnsurance {o cover by 34) Sender-cash on deliv‘ety
Free Carrier carier wi |
HATVAN. |
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004521401 !
37) Account assignment
38) Means of transport no ‘
39) Loy reg. 1
sy vt W . truck collegf, load., |
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43) Takeover-canfimation from the driver: L €€ d"gao ":I,
get the mentioned transport complete, in a proper condition and I on@ﬁy lampfsignatur!y 2/7? @4 1) i
allowing safe transport and loaded cperationally reliable, 2 o -~
5%5@5%% ntalnes ¥ ‘ of it changed ;
St %@?Q@al.gm Euro-fiat pal (FP)
[ Y )
fa@ "7’6 o)
Pirpoe I .
i Date Time Signature Euro—Grale—paI.(GP)nbf-‘\ 1! Euro-Grate-pal.(GP)

= 46} for Recelver

35) Place of trfal is Stuttgart. German law amanged by agreement.
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| 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 : 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. 1 sendervaTip  HU26351542
, CcHub .| Receiver VAT-ID
Robert Bosch ﬁt 2 4) No. sender at the
30000 HATVAN J| shipping carsier
HU Hung ary
Tel: +36(37)549832 y TRANSPORT ORDER I l
) Loading point |8bate 11.01.2024 7)Relations-no.
8) Transportnumber 20250925 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customerno. 1000172924 Schweitzer Gmbh & Co. -
baaqgrla_ P E;-IJ-}X- Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno {(BR)
. 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-Junloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
IT 70026 Modugno i
16) Arrive-date 17) Amrive-time
18) Reference and no 19) Number|20} Packaging 21) {22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sH | Next page 1 weightkg | kg
Empt .customer| or] name empties RB
208 Plagtic Container 6000439356
208 Inject. molfled container 6000134169
208 Blister-Forning Part 60004359355
27 Plastic durable paliet - 6000439358
26 Pallet Cover 6000439353
10 Inject. molged container 6000137478
10 Blister mould |542X360X10 6000137475
1 Pallet Cover §00X600X50 6000137479
Fraight duty weight: 3028,3
27) 28)
25} Sum 2 26)Volume in cdm Sum 324 3028,2
28) hazardous freight classification |r|
30) hazardous freight name ! |

31) Prepayment of charges
Free Carriexr

_—HATNVAN.

32) Warth of goods for insurance

33) Trans LE\lumr‘»s«.:rant'.e to cover by 34) Sender-cash on delivery
|
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|
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38) Means % :
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43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a prorer condition and
allowing safe transport and loaded aperaticnally reliable.
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e
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3 & (Név, cim, orszag) Sender (Name, address,

BT oo Ciame, oy (Name, address, countr) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

E ' ' INTERNATIONALER FRACHTERIEF

gl Robert Bosch Elektronikai Kt A fuvarozasra altéré megallapodas esetén is a Nemzaikdzi Arufuvarozasi egyezmény
= " {CMR) rendelkezésel az Irényadsk.

£f Robert Bosch 0t 2 This Carrige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
1 I 3000 Hatvan an the Centract for the Intemational Camga of Goods by Road (CMR)

I Diese Befdrderung unterdiegt trotz einer gegenteiligan Abmachung den Bestimmungen
g HUNGARY des Ubersinkemmens Ober den Beférderungsvertrag Im intemationalen Strassengn-
> terverkehr (CMR} N
g F— -

5 5 Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country) Fuva-rozc (Név, cim, orszag) P
£ Empfénger (Nams, Anschrift, Land) 16 Carrier (Name, address, cauntry)
5 ! ) Frachiftihrer (Name, Anschrift, Land)
EIMAGNA PT Sp.A
N
'é VIA DEI CICLAMINI 4
E};} 70026 MODUGNO
~lITALY
B
p=
a
:-' Az aru kiszolgaltatasi helye (helység, orszag) Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
3 Piace of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive camiers (Name, address, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)
helység / place / Orl MODUGNQ
orszag f country f Land ITALY
Az aru atvételének helye és iddpontja (helyséq, orszag, idSpont}
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) A fuvarozd fenntariasai és bejegyzésel
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Carier's reservations and observations
helység / place / Orl Hatvan Vorbehatte und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszag / country / Land HUNGARY
1aop0nt.r date / Latum 20240112
Meligkelt ckmanyok Annexed documents
Beigefiigte Dokumente
SAP-1411605
&
E
=0 el ésszém Darabszam Aru megnevezése Statisztikal szam .
‘“2. Marks and Nos Number of packages Csomagolds m{?d]a Name of the goods Statistical Bruttd 5“‘.’ (kg_} Tériagat (m?,
o Kennzeichen und 7 Anzahl der § Method of packing 9 Hegpichauen des 10 ber 11 Gross wmght inkg 112 Velume in i
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@ A fala - Fizetend
ol 13 Senders instructions {Customs and other formalities) 19 7o be pald by i:ladéc.l Sender, génznem. wah Consignee
= Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom sender urrency, fung Empfanger
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|
isszaldrltes
44 Relmbursement
o Rackerstatiung
:%' 15 Fuvardij-fizetés] rendelkezések Frachtzahlungsamweisungen 20 Kolanleges megéliapeddsok Besondera Verainbarungen
Direction as to freight payment Spacial agreements
C Bémnantve, freight paid, fral
Bémentesités ndlkal, freight to ba pald, unfrel 4
Ki&llitas helys, (dSpanta am Az 4 atvéisle: Kalet
21 Established n an 24 Goods received: Date 0N o
Ausgefertiglin Hatvan 20240112 Gut empfangen: Dalum am,
A feladé aléirésa és bélyegzﬁja A fuvarazd aldlrasa és bélyegzdje
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23 Signature and stamp of the camer

Unterschrift und Stempel i
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